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GB | Doorchime transformer

Safety Instructions and Warnings
Read the user manual before using the device.

Follow the safety instructions in the manual.
Do not tamper with the internal electrical circuits of the prod-
uct — doing so may damage the product and will automatically
void the warranty. The product should only be repaired by a
qualified professional.
To clean the product, use a soft, slightly damp cloth. Do not use
solvents or detergents — they could scratch the plastic parts and
cause corrosion of the electrical circuits.
Do not use the device in the proximity of devices that generate
electromagnetic fields.
Do not expose the product to excessive force, impact, dust,
high temperatures or humidity — these may cause the product
to malfunction or may deform its plastic parts.
Do not insert any objects into the openings on the device.
Do not submerge the device in water.
Protect the device from falls or impacts.
Only use the device in accordance with the instructions provided
in this manual.
The manufacturer is not liable for damage caused by improper
use of the device.
The appliance is not intended for use by persons (including
children) whose physical, sensory or mental disability, or lack
of experience and expertise prevents safe use, unless they are
supervised or instructed in the use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children must always be supervised
to ensure they do not play with the appliance.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available on this
website http://www.emos.eu/download.



Technical Specifications

Enclosure: P20

Input voltage: 230 V~, 50 Hz

Output voltage: 8, 12, 24 V AC

Transformer description (see Fig. 1)

1 - connection terminals

2 — dimension drawing

3 — connection diagram

Connection diagram with bell P57101, P57102 and button
P57000T (see Fig. 2) - not included

Installing the Doorchime, Doorchime transformer,

Doorchime button

The chime is designed for indoor use only.

The installation may only be performed by an appropriately qualified

person.

During installation, follow applicable standards.

Note: Only one power mode can be used at a time — battery or trans-

former power. Connecting batteries while operating from another

power source may result in an explosion hazard.

The total length of wires connecting the doorbell to the push button

should not exceed 5 meters.

The electrical wiring should use a wire suitable for the specific

installation conditions, with a cross-section of between 0.5 mm?

and 2.5 mm?.

1. Disconnect the source of 230 V AC power supply before
installation. Use a measuring instrument to make sure the
wiring is not live.

. Remove the front of the chime cover, unscrew the rear button
cover.

. Choose a spot for the doorchime and button, drill 2 holes match-
ing the spacing of the mounting holes on the doorbell and insert
wall plugs into the wall.

. Insert cables into the doorchime’s opening for wiring and mount
the doorchime to the wall with screws.
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5. Remove an approximately 1 cm long stretch of insulation from

the end of the cables.

6. Place the wiring cables into the terminals of the doorchime/
button/transformer and screw them in.

. Replace the front cover of the doorchime, screw back the rear
cover of the push button and secure the push button with the
screws.

. Hang the transformer in a vertical position by the top slot on
the DIN rail and push the bottom part in with slight pressure
until you hear the click of the locking latch. Check that the
restraint is firmly gripping the DIN rail. Connect the 230 V AC
supply wires to the L and N terminals via a suitable safety device
(fuse, circuit breaker).

. Turn on the 230 V power supply and press the ring button to test
the functionality of the doorchime.

Troubleshooting FAQ

The chime does not ring:

Check the voltage of the batteries in the chime, replace them.

Check the correct wire connection of the power supply from

the transformer.

Check the button wire connection for correctness.

Check the transformer output/input for supply voltage, check

that the output is not interrupted or shorted, or that the power

supply is not overloaded.

CZ | Zvonkovy transformator

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Pred pouZzitim zarizeni prostudujte navod k pouziti.

~

©

o

A Dbejte bezpecnostnich pokynt uvedenych v tomto névodé.
» Nezasahujte do vnitrnich elektrickych obvodd vyrobku — muizete
jej poskodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky. Vyrobek
by mél opravovat pouze kvalifikovany odbornik.



K ¢isténi pouzivejte mirné navlhéeny jemny hadrik. Nepouzivejte
rozpoustéd|a ani Cistici pripravky — mohly by poskrabat plastové
Casti a narusit elektrické obvody.

Nepouzivejte pristroj v blizkosti pfistrojl, které maji elektro-
magnetické pole.

Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, narazdim, prachu, vy-
soké teploté nebo vlhkosti — mohou zptisobit poruchu funkénosti
vyrobku a poskozeni plastovych &asti.

Do otvor(i pfistroje nedavejte Zzadné predméty.

Neponortujte pristroj do vody.

Chranite pristroj pred pady a narazy.

Pouzivejte pristroj pouze v souladu s pokyny uvedenymiv tomto
navodu.

Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené nespravnym pouzitim
tohoto pristroje.

Tento spotfebi¢ neni uréen pro pouzivani osobami (vEetng déti),
jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost ¢i nedo-
statek zkuSenosti a znalosti zabraruje v bezpe¢ném pouzivani
spotiebice, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly
instruovany ohledné pouziti spotrebice osobou zodpovédnou za
jejich bezpecnost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo,
Ze si nebudou se spotiebi¢em hrat.

Uplné zn&ni EU prohlageni o shodg je k dispozici na t&chto interne-
tovych strankach http://www.emos.eu/download.

Technicka specifikace

Kryti: IP20

Vstupni napéti: 230 V~, 50 Hz

Vystupni napéti: 8, 12, 24 V AC

Popis transformatoru (viz obr. 1)

1 - svorky pripojenf

2 - nakres rozmért

3 — schéma pripojeni

Schéma pripojeni se zvonkem P57101, P57102 a tlacitkem
P57000T (viz obr. 2) - nejsou sou&asti



Instalace tlaéitka, zvonku a transformatoru

Zvonek je ur€en jen pro vnitfni pouziti.

Instalaci miize provadét pouze osoba s prislusnou kvalifikaci.

Pri instalaci dodrzujte pfedepsané normy.

Upozornéni: V jeden okamZik (ze pouZit pouze jeden rezim napéje-

ni — bateriové nebo z transformatoru. Pripojeni baterif pfi provozu

z jiného zdroje napajeni mize mit za nasledek nebezpeci vybuchu.

Celkova délka vodi¢t spojujicich zvonek s tlagitkem by neméla

presahnout 5 metrd.

Obvody elektrické instalace by mély byt vyrobeny z kabelu vyho-

vujiciho danym podminkam s priifezem od 0,5 mm? do 2,5 mm?.

1. Pred instalaci odpojte zdroj napéti 230 V AC. Pomoci mériciho
pristroje se presvédcte, Ze instalace neni pod napétim.

. Sejméte predni €ast krytu zvonku, od$roubujte zadni kryt tlacitka.

. Zvolte umisténi zvonku a tlacitka, vyvrtejte 2 diry podle mon-
téaZznich otvort a vloZte do nich hmoZzdinky.

. VloZte kabely do otvoru elektroinstalace zvonku a pripevnéte
zvonek pomoci $roubd.

. Z konce kabell odstrafite cca 1 cm izolagni vrstvy.

. Zasurfite elektroinstalaéni kabely do svorek zvonku/tlagitka/
transformatoru a priSroubujte je.

. Nasadte zpét predni kryt zvonku, priSroubujte zpét zadni kryt
tlacitka a pripevnéte tlacitko pomoci Sroubd.

. Zavéste transformator ve vertikalni poloze za horni drazku na DIN
liStu a mirnym tlakem vtlacte spodni ¢ast az uslySite cvaknuti
zajiStovaci zapadky. Zkontrolujte, zda zadrzny systém pevné
svird DIN listu. Pripojte napajeci vodice 230 V AC na svorky L, N
pFes vhodny jistici prvek (pojistka, jisti€).

9. Zapnéte zdroj napéti 230 V a stlacenim tlacitka vyzkousejte
funkénost zvonku.

Reseni problémd FAQ

Zvonek nezvoni:

« Zkontrolujte napéti baterii ve zvonku, vymérite je.
« Zkontrolujte spravnost dratového pripojeni napajeni z trans-
formatoru.
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« Zkontrolujte spravnost dratového pripojeni tlacitka.

« Zkontrolujte, zda je na vystupu/vstupu transformatoru napajeci
napéti, zda vystup neni prerusen, ¢i ve zkratu, nebo zda neni
zdroj pretizen.

SK | Zvonéekovy transforméator

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
Pred pouzitim zariadenia si precitajte ndvod na pouzitie.
Dbajte na bezpe€nostné pokyny uvedené v tomto navode.
Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku —
mozete ho poskodit’ a automaticky tym ukoncit’ platnost zaruky.
Vyrobok by mal opravovat' iba kvalifikovany odbornik.
Na €istenie pouZivajte mierne navlhéent jemnt handric¢ku. Nepo-
uZivajte rozpUstadla ani Cistiace pripravky — mohli by poskriabat
plastové Casti a narusit’ elektrické obvody.
NepouZivajte pristroj v blizkosti pristrojov, ktoré maju elektro-
magnetické pole.
Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, narazom, prachu, vy-
sokej teplote alebo vihkosti —mdZu spdsobit poruchu funkénosti
vyrobku a poskodenie plastovych Easti.
Do otvorov pristroja nedavajte Ziadne predmety.
Neponérajte pristroj do vody.
Chrénite pristroj pred padmi a narazmi.
Pouzivajte pristroj iba v stlade s pokynmi uvedenymi v tomto
navode.
Vyrobca nezodpoveda za $kody sposobené nespravnym pouzitim
tohto pristroja.
Tento spotrebi¢ nie je urteny na pouzivanie osobami (vratane
deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentélna neschopnost
¢i nedostatok skusenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢nom
pouzivani spotrebica, pokial na ne nebude dohliadané alebo
pokial neboli instruované ohladom pouZitia spotrebi¢a osobou
zodpovednou za ich bezpe€nost'. Je nutny dohlad nad detmi, aby
sa zabezpecilo, Ze sa nebudl so spotrebi¢om hrat.
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Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej
stranke http://www.emos.eu/download.

Technicka Specifikacia

Krytie: IP20

Vstupné napétie: 230 V~, 50 Hz

Vystupné napatie: 8, 12, 24 V AC

Popis transformatora (vid’ obr. 1)

1 - pripojovacie svorky

2 — vykres rozmerov

3 — schéma zapojenia

Schéma zapojenia so zvonéekom P57101, P57102 a tlacidlom
P57000T (vid' obr. 2) - nie st sGéastou

InStalacia tlacidla, zvonceka a transformatora

Zvoncek je urceny len na vnutorné pouZitie.

Instalaciu mdze vykonavat iba osoba s prislusnou kvalifikaciou.

Pri inStalacii dodrzujte predpisané normy.

Upozornenie: V jeden okamih je mozZné pouZit' iba jeden rezim

napéjania — batériové alebo z transformatora. Pripojenie batérif pri

prevadzke z iného zdroja napdjania méZe mat’ za nasledok nebez-

pecenstvo vybuchu.

Celkova dika voditov spajajucich zvongek s tlatidlom by nemala

presiahnut' 5 metrov.

Obvody elektrickej inStalacie by mali byt vyrobené z kabla vyhovu-

juceho danym podmienkam s prierezom od 0,5 mm? do 2,5 mm?.
1. Pred instaléciou odpojte zdroj napatia 230 V AC. Pomocou me-

racieho pristroja sa presvedcte, Ze inStalécia nie je pod napatim.
2. Odstrante prednu Cast' krytu zvonceka, odskrutkujte zadny
kryt tlacidla.

3. Zvolte umiestnenie zvonceka a tlacidla, vyvrtajte 2 diery podla
montéaznych otvorov a vlozte do nich hmozdinky.

. VloZte kable do otvoru elektroinstalacie zvongeka a pripevnite
zvoncek pomocou skrutiek.

. Z konca kablov odstrarite cca 1 cm izolagnej vrstvy.

. Zasufte elektroinstalaéné kable do svoriek zvongeka/tlacidla/
transformatora a priskrutkujte ich.
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7. Nasadte spat predny kryt zvoncéeka, priskrutkujte spat’ zadny
kryt tlacidla a pripevnite tlacidlo pomocou skrutiek.

8. Zaveste transformator vo vertikalnej polohe za hornt drazku na
DIN listu a miernym tlakom vtlacte spodnt ast az budete pocut’
cvaknutie zaistovacej zapadky. Skontrolujte, ¢i zachytny systém
pevne zviera DIN listu. Pripojte napajacie vodi¢e 230 V AC na
svorky L, N cez vhodny istiaci prvok (poistka, isti€).

9. Zapnite zdroj napéatia 230 V a stlacenim tlacidla vyskusajte
funkénost zvonceka.

RieSenie problémov FAQ

Zvonéek nezvoni:

Skontrolujte napatie batérii vo zvonéeku, vymerite ich.
Skontrolujte spravnost drétového pripojenia napéjania z
transformatora.

Skontrolujte spravnost’ drétového pripojenia tlacidla.
Skontrolujte, ¢i je na vystupe/vstupe transformatora napéjacie
napatie, ¢i vystup nie je preruseny, ¢i v skrate, alebo ¢i nie je
zdroj pretazeny.

PL | Transformator dzwonka

Zalecenia bezpieczenstwa i ostrzezenia
| Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ jego in-
strukcje uzytkowania.
Przestrzegamy zalecen bezpieczenstwa zamieszczonych w
tej instrukcji.
« Nie ingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodéw w
wyrobie —mozemy je uszkodzi¢ i utraci¢ uprawnienia gwarancyj-
ne. Wyréb moze naprawia¢ wytacznie przeszkolony specjalista.
Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzong, delikatng $cierecz-
ke. Nie korzystamy z rozpuszczalnikow ani z preparatow do
czyszczenia—moga one podrapac plastikowe czesci i uszkodzi¢
obwody elektroniczne.
« Zwyrobu nie korzystamy w poblizu urzadzen, ktére wytwarzaja
pole elektromagnetyczne.

13



Wyrobu nie narazamy na nadmierne naciski i uderzenia, pyt,
wysoka temperature albo wilgotno$¢ — moga one spowodowac
uszkodzenie wyrobu, zwigkszony pobdr pradu, uszkodzenie
baterii i deformacje plastikowych czesci.

Do otworéw wentylacyjnych w wyrobie nie wsuwamy zadnych
przedmiotow.

Wyrobu nie zanurzamy do wody.

Wyréb chronimy przed upadkiem i uderzeniami.

Z wyrobu korzystamy zgodnie z zaleceniami podanymi w tej
instrukcji.

Producent nie odpowiada za szkody spowodowane niewtasci-
wym korzystaniem z tego wyrobu.

Tego urzadzenia nie moga obstugiwac¢ osoby (tacznie z dzie¢-
mi), ktérych predyspozycje fizyczne, umystowe albo mentalne
oraz brak wiedzy i do$wiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne
korzystanie z urzadzenia, jezeli nie sg one pod nadzorem lub nie
zostaty poinstruowane w zakresie korzystania z tego urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Nalezy

dopilnowat, zeby dzieci nie bawity si¢ tym urzadzeniem.
Petne brzmienie Deklaracji zgodnosci UE jest do dyspozycji na naste-
pujacych stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

Specyfikacja techniczna

Stopien ochrony: IP20

Napiecie wejsciowe: 230 V~, 50 Hz

Napiecie wyjéciowe: 8, 12, 24 V AC

Opis transformatora (patrz rys. 1)

1 - zaciski przytaczeniowe

2 —rysunek wymiarowy

3 — schemat potaczen

Schemat potaczen z dzwonkiem P57101, P57102 i przyciskiem
P57000T (patrz rys. 2) — brak w komplecie

Instalacja przycisku, dzwonka i transformatora

Dzwonek jest przeznaczony tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.
Instalacje moze wykonac¢ tylko osoba posiadajagca wymagane
kwalifikacje.

14



Przy instalacji przestrzegamy wymagan obowigzujgcych przepisow.
Uwaga: W tej samej chwili mozna korzystac tylko z jednego trybu
zasilania — z baterii albo z transformatora. Podtaczenie baterii przy
pracy z innego Zrédta zasilania moze spowodowac wybuch.
Catkowita dtugos$¢ przewodoéw taczacych dzwonek z przyciskiem nie
powinna przekracza¢ 5 metrow.

Obwody instalacji elektrycznej powinny by¢ wykonane przewodami
odpowiednimi do istniejacych warunkow i mie¢ przekréj od 0,5 mm?
do 2,5 mm2.

1.

N

N
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Przed instalacjg nalezy wytaczy¢ napiecie zasilajace 230 V AC.
Za pomoca wtasciwego przyrzadu pomiarowego trzeba sie
upewni¢, ze instalacja nie jest pod napigciem.

. Zdejmujemy przednig cze$¢ obudowy dzwonka i demontujemy

tylng czg$¢ przycisku.

. Wybieramy lokalizacje dzwonka oraz przycisku, wykonujemy

2 otwory wedtug wzornika montazowego i wktadamy do nich
kotki rozporowe.

. Przewody wprowadzamy do $rodka przez otwoér stuzacy do

wykonania instalacji elektrycznej dzwonka i umocowujemy
dzwonek za pomocg wkretow.

. Z koncowek przewodéw usuwamy okoto 1 cm izolacji.
. Przewody instalacji elektrycznej wprowadzamy do zaciskéow

dzwonka/przycisku/transformatora i przykrecamy je.

. Montujemy z powrotem przednig cze$¢ obudowy dzwonka,

przykrecamy tylng czg$¢ przycisku i przymocowujemy przycisk
za pomocg wkretow.

. Transformator przymocowujemy pionowo wykorzystujac gér-

ny kanat na listwie DIN i ostroznie wciskamy dolng cze$¢, az
ustyszymy charakterystyczny trzask zapadki zabezpieczajacej.
Kontrolujemy, czy system blokowania dobrze zaciska listwe
DIN. Przewody zasilajace 230 V AC podtgczamy do zaciskow
L, N przez odpowiedni element zabezpieczajacy (bezpiecznik,
zabezpieczenie).

. Witaczamy napiecie zasilajace 230 V i lekko naciskajac przycisk

sprawdzamy dziatanie dzwonka.

15



Rozwigzywanie probleméw FAQ

Dzwonek nie dzwoni:

« Kontrolujemy napiecie baterii w dzwonku i ewentualnie wy-
mieniamy je.
Kontrolujemy poprawno$¢ potaczenia przewodowego do zasi-
lania z transformatora.
Kontrolujemy poprawno$¢ potaczenia przewodowego z przy-
ciskiem.
Kontrolujemy, czy na wyjéciu/wejsciu transformatora jest
napiecie zasilajace, czy wyjécie nie jest przerwane albo zwarte
i czy zasilacz nie jest przecigzony.

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umiesz-

czanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznako-
‘mmm VaNego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac

pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zo-
bowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzgtu. W
sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szcze-
gélnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecnosé¢
w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i
zdrowie ludzi.

HU | Csengd transzformator

Biztonsagi eldirasok és figyelmeztetések
A berendezés hasznélata elétt tanulmanyozza at a hasznalati
Utmutatot.

Tartsa be az Utmutatdban olvashaté biztonsagi eléirdsokat.

» Ne mddositsa a termék belsé dramkéreit, mert azok megsériil-
hetnek, és a garancia automatikusan érvényét vesziti. A terméket
kizarolag szakképzett szereld javithatja.

« Tisztitdshoz hasznaljon nedves, puha rongyot. Ne hasznaljon ol-
doszereket és tisztitoszereket, mert megkarcolhatjak a miianyag
alkatrészeket és karosithatjak az dramkoroket.

16



Akésziilék nem hasznalhatd elektromagneses mezét gerjeszt
eszkozok kozelében.

Ne tegye ki a terméket tulzott nyomasnak, itésnek, pornak,
magas hémérsékletnek vagy paratartalomnak, mert ezek a
termék hibas miikodéséhez, mlianyag elemeinek sériiléséhez
vezethetnek.

Tilos targyakat helyezni a kész(ilék nyilasaiba.

A késziiléket ne meritse vizbe.

Ovja a késziiléket a leejtéstél és az iitésektol.

A késziiléket csak a jelen hasznalati Gtmutaténak megfelelden
szabad hasznalni.

A gyarté nem vallal felel6sséget a késziilék nem rendeltetéssze-
rii hasznalatabol eredd karokért.

A késziléket felligyelet nélkil vagy a biztonsagukért felelds
személyektdl kapott megfeleld tajékoztatas hianyaban nem
hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket is), akik
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességeik vagy
tapasztalatlansaguk okan nem képesek a készilék biztonsagos
hasznélatara. Gondoskodjon a gyerekek felligyeletérdl, hogy ne
jatszhassanak a készilékkel.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szbvege elérheté ezen a
weboldalon: http://www.emos.eu/download.

Muszaki jellemzék

Védelem: IP20

Bemeneti fesziiltség: 230 V~, 50 Hz

Kimeneti fesziiltség: 8, 12, 24 V AC

Transzformator leirasa (. 1. abra)

1 - csatlakoz6 kapcsok

2 — méretrajz

3 — kapcsolasi rajz

Kapcsolasi rajz a P57101, P57102 csengével és a P57000T
gombbal (L. 2. abra) - nem tartozék

A gomb, a cseng6 és a transzformator beszerelése
A cseng6 kizarolag beltéren hasznalhato.
A szerelést csak megfelelen képzett személy végezheti.
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A beszerelés soran tartsa be a vonatkozé szabvanyokat.
Figyelmeztetés: Egyidejiileg csak egy tapellatasi izemmdd hasznal-
haté: elemes vagy transzformatoros. Elemek csatlakoztatasa egyéb
aramforrasrol torténd tapellatas kézben robbanasveszélyt okozhat.

Az ajtécsengdt a gombbal 6sszekotd vezetékek teljes hossza ne

haladja meg az 5 métert.

A dramkor az adott koriilményeknek megfelelé kabel felhasznalasa-

val késziljon 0,5-2,5 mm? keresztmetszet( kabellel.

1. Szerelés elétt valasszuk le a 230 V-os AC tapegységet. Mé-
réeszkozzel gyézédjink meg arrél, hogy a berendezés nincs
fesziiltség alatt.

. Tavolitsa el a csengé fedelének eliilsd részét, csavarozza le a
nyomoégomb hatlapjat.

. Valassza ki a csengé és a nyomégomb helyét, furjon 2-2 lyukat
a rogzitési furatoknak megfeleléen, és helyezze be a tipliket.

. Vezesse at a kabeleket a csengd elektromos szerelényilasan és
rogzitse a cseng6t csavarokkal.

. Tavolitson el kb. 1-1 cm szigeteldréteget a kabelek végérol.

. Csatlakoztassa majd csavarral rogzitse a kdbeleket a csengd/
nyomaégomb/transzformator tapcsatlakozoéihoz.

7. Helyezze vissza a csengd fedlapjat, csavarozza vissza a nyo-
mogomb hatlapjat, és rogzitse a nyomégombot csavarokkal.

. Akassza fel a transzformatort fliggéleges helyzetben a DIN-sin
felsé hornyanal fogva, és fejtsen ki enyhe nyomast az aljara,
amig meg nem hallja a biztosit6 retesz kattanasat. Ellendrizze,
hogy a régzitérendszer szilardan tartja-e a DIN-sint. Csatla-
koztassa a 230 V AC tapvezetékeket az L, N csatlakozokhoz
a megfeleld biztonsagi elem (biztositék, kismegszakito)
kozbeiktatasaval.

. Kapcsolja be a 230 V-os tapforrast és ellendrizze a csengd
miikddését a nyomégomb megnyomasaval.

Hibaelharitasi GYIK

Nem szélal meg a csengé:
« Ellendrizze az elemek fesziiltségét a csengében, cseréljen
elemet.
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« Ellendrizze a transzformatoros tapegység megfeleld bekotését.

« Ellendrizze a nyomégomb megfeleld bekotését.

« Ellendrizze, hogy van-e tapfesziiltség a transzforméator kimene-
tén/bemenetén, a kimenet nincs-e megszakadva, nincs-e révidre
zarva, vagy a tapforras nincs-e tulterhelve.

Sl | Transformator za zvonec

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preucite navodila za uporabo.

Upostevajte varnostne napotke, navedene v teh navodilih.
Ne posegajte v notranjo elektri¢no napeljavo izdelka — lahko ga
poskodujete in s tem prekinite veljavnost garancije. Izdelek sme
popravljati le usposobljen strokovnjak.
Za ¢iscenje uporabljajte zmerno navlaZzeno blago krpo. Ne
uporabljajte raztopin ali €istilnih izdelkov — lahko poskodujejo
plasti¢ne dele in elektri¢no napeljavo.
Aparata ne uporabljajte v bliZini naprav z elektromagnetnim
poljem.
Izdelka ne izpostavljajte prekomernemu tlaku, sunkom, prahu,
visokim temperaturam ali vlagi — lahko povzrocijo motnje delo-
vanja izdelka in poskodbe plasti¢nih delov.
V odprtine naprave ne vstavljajte nobenih predmetov.
Aparata ne potapljajte v vodo.
Aparat za&¢itite pred padci in udarci.
Aparat uporabljate le v skladu z napotki, ki so navedeni v teh
navodilih.
Proizvajalec ne odgovarja za $kode, povzrocene zaradi nepravilne
uporabe naprave.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju€no otrok), kijih fiziéna,
€utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj,
in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo
nadzorovane, ali €e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost. Nujen je nadzor nad otroki, da bo
zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.
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Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu http://www.emos.eu/download.
Tehni¢na specifikacija
Zastita: IP20
Vhodna napetost: 230 V~, 50 Hz
Izhodna napetost: 8, 12, 24 V AC
Opis transformatorja (glej sliko 1)
1 - priklju¢ni terminali
2 - risba dimenzij
3 — shema povezav
Shema povezav z zvoncem P57101, P57102 in gumbom P57000T
(glej sliko 2) - ni prilozena
Namestitev gumba, zvonca in transformatorja
Zvonec je namenjen le za notranjo uporabo.
Namestitev lahko opravi le ustrezno usposobljena oseba.
Pri namestitvi upo$tevajte predpisane standarde.
Opozorilo: Isto¢asno lahko uporabljate samo en nacin napajanja —
baterijsko ali transformatorsko. Prikljucitev baterij med delovanjem
iz drugega vira napajanja lahko povzro¢i nevarnost eksplozije.
Skupna dolzina prevodnikov, ki povezujejo zvonec s tipko, ne sme
presegati 5 metrov.
Elektricni instalacijski tokokrogi morajo biti izdelani iz ustreznega
kabla s presekom od 0,5 mm? do 2,5 mm?.
1. Pred namestitvijo odklopite napajanje 230 V AC. Z merilnim
aparatom se prepricajte, da napeljava ni pod napetostjo.
2. Odstranite sprednji del pokrova zvonca in odvijte pokrov zad-
njega gumba.
3. Izberite lokacijo zvonca in tipke, izvrtajte 2 odprtini v skladu z
montaznimi odprtinami in vanje vstavite zidne vlozke.
. Kable vstavite v odprtino za napeljavo zvonca in zvonec pri-
trdite z vijaki.
. Na koncu kablov odstranite priblizno 1 cm izolacije.
. Elektroinstalacijske kable vstavite v napajalne sponke zvonca/
tipke/transformatorja in jih privijte.
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7. Namestite sprednji pokrov zvona, privijte zadnji pokrov gumba

in pritrdite z vijaki.

8. Transformator obesite navpi¢no za zgornjo rezo na DIN-letev
in z rahlim pritiskom potisnite spodnji del, dokler se ne zaslisi
klik varovalne klju¢avnice. Preverite, ali se sistem za pritrditev
trdno drzi DIN-letev. Prikljucite napajalne prevodnike 230 V AC
na sponki L, N prek ustreznega varnostnega elementa (varo-
valka, odklopnik).

. Vklopite napajanje 230 V in pritisnite gumb, da preverite de-
lovanje zvonca.

Resevanje tezav FAQ

Zvonec ne zvoni:

Preverite napetost baterij v zvoncu, zamenjajte jih.

Preverite pravilnost Zi¢ne povezave napajanja iz transformatorja.

Preverite pravilnost Ziéne povezave tipke.

Preverite, ali je izhod/vhod transformatorja pod napetostjo,

ali izhod ni prekinjen ali v kratkem stiku, ali pa napajanje ni

preobremenjeno.

RS|HRIBAIME | Transformator zvona

H%iﬁﬂurnosne upute i upozorenja
Procitajte korisnicki prirucnik prije upotrebe uredaja.

o

Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
« Ne dirajte unutarnje elektri¢ne krugove proizvoda — na taj nacin
moZzete ostetiti proizvod i automatski izgubiti pravo na jamstvo.
Prepustite popravak iskljucivo kvalificiranom stru¢njaku.
Za Ciscenje proizvoda, upotrijebite mekanu, blago navlazenu
krpu. Ne koristite otapala ili deterdzente — mogli bi ogrebati
plasticne dijelove i prouzrociti koroziju elektri¢nih krugova.
Ne koristite uredaj u blizini uredaja koji stvaraju elektroma-
gnetna polja.
Ne izlazite proizvod prekomjernoj sili, udarcima, prasini, visokim
temperaturama ili vlazi — to moze prouzroditi kvar proizvoda ili
deformirati njegove plasti¢ne dijelove.

21



Ne umecite predmete u otvore na uredaju.

Ne uranjajte uredaj u vodu.

Zastitite uredaj od padova ili udaraca.

Koristite uredaj samo u skladu s uputama navedenim u ovom
priru¢niku.

Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za $tetu nastalu nepravilnom
upotrebom uredaja.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljugujuci
djecu) smanjenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili
osobe koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim
ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju upute od osobe zaduzZene
za njihovu sigurnost. Djeca moraju uvijek biti pod nadzorom kako
bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Puni tekst deklaracije o sukladnosti EU dostupan je na ovom web-mije-
stu http://www.emos.eu/download.

Tehnicke specifikacije

Kuciste: IP20

Ulazni napon: 230 V~, 50 Hz

Izlazni napon: 8, 12, 24 V AC

Opis transformatora (pogledajte sl. 1)

1 - prikljucne stezaljke

2 — kotni crtez

3 — shema spajanja

Shema povezav z zvoncem P57101, P57102 in gumbom P57000T
(pogledajte sl. 2) - nije isporuéeno

Instalacija gumba, zvona i transformatora

Zvono je dizajnirano za kori$tenje samo u zatvorenom prostoru.
Postavljanje smije izvrsiti samo odgovarajuce kvalificirana osoba.
Tijekom ugradnje postupajte prema primjenjivim propisima.
Napomena: Istovremeno se moZe Koristiti samo jedan nacin napajanja
— baterija ili transformator. Spajanje baterija tijekom rada iz drugog
izvora napajanja moZe uzrokovati opasnost od eksplozije.

Ukupna duljina Zica koje povezuju zvono na vratima s pritisnim
gumbom ne smije biti ve¢a od 5 metara.
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Elektri¢no oZicenje treba koristiti Zicu prikladnu za specificne uvjete
postavljanja, s presjekom od 0,5 mm? do 2,5 mm?.
1. Prije postavljanja iskljucite izvor napajanja od 230 V AC. Pomoc¢u
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mjernog instrumenta provjerite je li oZi¢enje pod naponom.

. Skinite prednji dio poklopca zvona, odSarafite straznji poklopac

gumba.

. Odaberite mjesto za zvono na vratima i gumb, izbusite 2 rupe

u skladu s razmakom ugradbenih rupa na zvonu na vratima i
umetnite tiple u zid.

. Umetnite kabele u otvor zvona na vratima za oZi¢enje i ugradite

zvono na vratima pomocu vijaka.

. Uklonite otprilike 1 cm dugu izolaciju s kraja kabela.
. Postavite kabele za oZi€enje u terminale zvona na vratima/

gumba/transformatora i pri¢vrstite ih vijcima.

. Vratite prednji poklopac zvona na vratima, ponovno zaSarafite

straznji poklopac pritisnog gumba i pri¢vrstite pritisni gumb
vijcima.

. Objesite transformator u okomiti poloZaj za gornji utor na DIN

$ini i gurnite donji dio uz lagani pritisak dok ne €ujete klik zasuna
za zakljucavanje. Provjerite drZi li drzac ¢vrsto DIN Sinu. Spojite
dovodne Zice od 230 V AC na L i N prikljucke preko odgovaraju¢eg
sigurnosnog uredaja (osigurac, prekidac).
Ukljucite napajanje od 230 Vi pritisnite gumb za zvono kako biste
testirali funkcionalnost zvona na vratima.

Rjesavanje problema i CPP
Zvono ne zvoni:

Provjerite napon baterija u zvonu, zamijenite ih.

Provjerite ispravno spajanje Zice napajanja iz transformatora.
Provjerite ispravnost spoja Zice gumba.

Provjerite napon napajanja na izlazu/ulazu transformatora,
provjerite da izlaz nije prekinut ili u kratkom spoju ili da napajanje
nije preoptereceno.

23



DE | Turklingel-Transformator

Sicherheitsanweisungen und -hinweise

Lesen Sie sich vor der Verwendung des Gerates die Gebrauchs-
anleitung durch.
Beachten Sie bitte die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicher-
heitsanweisungen.
Es dirfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Pro-
duktes vorgenommen werden — das Produkt kdnnte beschadigt
werden und die Garantie automatisch erléschen. Das Produkt
sollte nur von einer qualifizierten Fachkraft repariert werden.
Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht angefeuchtetes weiches
Tuch. Verwenden Sie keine Losungs- oder Reinigungsmittel —
sie kénnten die Plastikteile zerkratzen und den elektrischen
Stromkreis stéren.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Geraten mit
elektromagnetischen Feldern.
Setzen Sie das Produkt keinem tbermaBigen Druck, StoRen,
Staub, hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus - dies kann
zu Funktionsstérungen am Produkt und zu Beschadigungen der
Kunststoffteile fiihren.
Flhren Sie in die Geratedffnungen keine Gegenstande ein.
Tauchen Sie das Gerét nicht ins Wasser.
Schiitzen Sie das Gerat vor dem Herunterfallen sowie vor StoB3en.
Verwenden Sie das Gerat nur im Einklang mit den in dieser
Anleitung aufgeflihrten Hinweisen.
Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden infolge der unsachge-
maBen Verwendung dieses Gerats.
Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen vorge-
sehen (Kinder eingeschlossen), die aufgrund verminderter Kér-
perlicher, sensorischer oder geistiger Fahigkeiten oder aufgrund
unzureichender Erfahrungen und Kenntnisse nicht dazu in der
Lage sind, das Gerat sicher zu verwenden, auBer sie haben von
einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person Anweisungen
fiir den Gebrauch des Geréts erhalten oder werden von dieser
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beaufsichtigt. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um sicher
zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.
Der vollstandige Wortlaut der Konformitatserklarung ist der folgen-
den Internetseite zu entnehmen: http://www.emos.eu/download.

Technische Spezifikation

Schutzart: IP20

Eingangsspannung: 230 V~, 50 Hz

Ausgangsspannung: 8, 12, 24 V AC

Beschreibung des Transformators (siehe Abb. 1)

1 - Anschlussklemmen

2 —MaBzeichnung

3 — Schaltplan

Schaltplan mit Tiirklingel P57101, P57102 und Taste P57000T
(siehe Abb. 2) - nicht enthalten

Installation von Knopf, Klingel und Transformator

Die Klingel ist nur zur Verwendung im Innenbereich bestimmt.

Die Installation darf nur von einer entsprechend qualifizierten Person
durchgefiihrt werden.

Halten Sie bei der Installation die vorgeschriebenen Normen ein.
Hinweis: Es kann jeweils nur ein Modus fiir die Stromversorgung
verwendet werden — (iber Batterie oder (iber Transformator. Das
AnschlieBen von Batterien bei Betrieb (iber eine andere Stromquelle
kann zu einer Explosionsgefahr fiihren.

Die Gesamtlange der Kabel, die die Tirklingel mit dem Drucktaster
verbinden, sollte 5 m nicht tiberschreiten.

Die Kreise der Elektroinstallation sollten aus fir die vorliegenden
Bedingungen geeigneten Kabeln mit einem Querschnitt von 0,5 mm?
bis 2,56 mm? bestehen.

1. Vor der Installation die 230-V-Wechselstromversorgung trennen.
Verwenden Sie ein Messgerat, um sicherzustellen, dass die
Installation nicht unter Spannung steht.

2. Nehmen Sie den vorderen Teil der Abdeckung der Klingel ab,
schrauben Sie die hintere Abdeckung der Drucktaste ab.
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. Wahlen Sie den Standort fir die Klingel und den Driicker aus,

bohren Sie 2 Locher entsprechend den Montageéffnungen und
setzen Sie Diibel in diese ein.

. Stecken Sie die Kabel in die Kabellécher der Tiirklingel und

befestigen Sie die Tiirklingel mit Schrauben.

. Entfernen Sie etwa 1 cm der Isolierung vom Ende der Kabel.
. Stecken Sie die Anschlusskabel in die Kontaktklemmen der

Turklingel/des Driickers/des Transformators und schrauben
Sie diese fest.

. Setzen Sie die vordere Abdeckung der Klingel wieder auf,

schrauben Sie die hintere Abdeckung des Driickers wieder an
und befestigen Sie den Driicker mit Schrauben.

. Hangen Sie den Transformator in vertikaler Position an der

oberen Nut der DIN-Schiene ein und driicken Sie den unteren Teil
mit leichtem Druck hinein, bis Sie das Einrasten der Verriegelung
héren. Uberpriifen Sie, ob die Haltevorrichtung fest auf der
DIN-Schiene sitzt. Verbinden Sie die 230 V AC — Versorgungskabel
mit den Klemmen L, N (iber eine geeignetes Sicherungselement
(Sicherung, Schutzschalter).

. Schalten Sie die 230 V Stromversorgung ein und testen Sie die

Funktionalitat der Tiirklingel, indem Sie den Drucktaster driicken.

Problemlésung FAQ
Die Klingel klingelt nicht:

Priifen Sie die Spannung der Batterien in der Tirklingel, tauschen
Sie diese aus.

Priifen Sie den korrekten Kabelanschluss der Stromversorgung
aus dem Transformator.

Priifen Sie den korrekten Kabelanschluss des Driickers.
Priifen Sie, ob am Ausgang/Eingang des Transformators eine
Versorgungsspannung anliegt, ob der Ausgang nicht unterbro-
chen oder kurzgeschlossen ist oder ob die Stromquelle nicht
(iberlastet ist.
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A | TpaHcdhopmaTop ABEpHOro A3BiHKa

IHCTPYKUIT 3 TexHikn 6e3neku Ta nonepeaeHHs

lNepen BMKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO YBAXKHO NPOUMTaiATe NOCIBHNK
KopuCTyBaya

A [loTpumyiiTech iHCTPYKLIi 3 6e3neku B LbOMy NOCIBHUKY.

He BTpyuaiitecs y BHYTPiLLHi eN1eKTPUUHi CxeMu BUpoby — MokeTe
MOLLKOAMTM MOr0 Ta aBTOMAaTUYHO BTPATUTY rapaHTito. Bupib nosu-
HEeH PeMOHTYBaTW NuLLe KeanichikoBaHuit chaxiseLlb.

[Ins UnLLIEHHS BUKOPUCTOBYATe 3M1erka Bosiory MKy TKaHuHy. He
BUKOPUCTOBYITE PO3UMHHUKM aBO MUIOYi 3aCOBM — BOHM MOXYTb
NoApsANaT! NNacTMKOBI fieTari Ta MOLLIKOAMTY eNeKTPUUHI NaHLIor 1.
He BukopucToByiiTe npucTpiit No6nusy npucTpois, ski MaloTb
€efIeKTPOMarHiTHe mose.

He ninnasaiite Bpib HaaMipHOMY TUCKY, ynapaMm, Nuny, BUCOKiK
TeMnepaTypi abo BOMOrocTi — Lie MosKe NPU3BECTH 10 HECTPABHOCTI
BUpODY Ta NNacTUKOBMX YaCTHH.

He BcTaBnsiiTe sKOAHUX NPEAMETIB B OTBOPU MPUCTPOIO

He 3aHypioiiTe npucTpiit y Boay.

3axuLLaiiTe NpUCTPIit B NafiHb i yaapis.

BukopucToByiiTe NpUCTPIit NMLLIE BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLIN, HaBe-
NIEHUX Y LibOMY MOCIBHMKY.

BupobHMK He Hece BiOMOBIAANbHOCTI 3a 36UTKM, CPUUMHEHI
HEHaseXHUM BUKOPUCTAHHSAM LIbOr0 NPUCTPOIO.

Lleit npucTpiit He NpU3HaYeHWit NS KOPUCTYBaHHA ocobam
(BKrIOYHO AiTel), Ans KOTpUX (hisuuHa, NoUyTTEBA UM PO3yMoBa
He3pibHICTb, UM He [OCTATOK [OCBIAY Ta 3HaHb 3aBOPOHSAE HUM
6e3neyHo KopUCTyBaTUCH, SIKLLIO Taka ocoba He byne nip nornsnom,
U SIKLLO He Byna npoBeaeHa Ans Hel iHCTPYKTasK BiHOCHO KOpUC-
TyBaHHA CMoKMBaYeM BianosiaHolo ocobolo, KoTpa BiAnosiaae 3a ii
6esneyHicTb.HeobxinHO AMBUTUCK 3a iTbMM Ta 3abe3neunTy,ob
3 MPUCTPOEM He rpan1chb

MoBHMI1 TeKCT AeknapaLii npo sinnoeigHicTb EC noCTyNHMIA Ha Be6-caitTi
http://www.emos.eu/download.
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TexHiuHa cneumdpikauis

3axuct: [P20

BxigHa Hanpyra: 230 B~, 50 'y

BuxigHa Hanpyra: 8, 12, 24 B AC

Onuc TpaHcchopmaTopa (aus Man. 1)

1 — Knemu NigKkNioYeHHs

2 — KpecrneHHs po3mipis

3 — cxeMa NiaKoYeHHa

CxeMa nigknioueHHs 3 A3BiHkoM P57101, P57102 i KHonKoio
P57000T (aue Man. 2) — He BXOAUTb Y KOMAEKT

YcTaHoBKa KHOMKK, A3BiHKa i TpaHcchopMaTopa

[13BiHOK NPU3HAYEHWMIA TiNbKW ANS BUKOPUCTAHHS B MPUMILLEHHI.

YCTaHOBKY MOXe BWKOHyBaTW nuie ocoba 3 BianosifHo Keanidi-

Kauielo.

Min yac BCTaHOBNEHHA AOTPUMYITECA BCTAHOBMEHNX CTaHAAPTIB

MonepenseHHs: OBHOYACHO MOMHA BUKOPUCTOBYBATH JIMLLIE ORMH

pesuM suBrieHHs — batapeiiku abo TpaHcghopmartop. [MiakmoYeHHs

baTapeliok nig yac poboTu Bif iHLLIOIO AKeperna sUBIEHHS MOXe

npu3ssecTu fo Hebesrneku Bubyxy.

3aranbHa 0BKMHA MPOBOLIB, LLO 3>*EAHYIOTb ABEPHUIA A3BIHOK 3 KHO-

MKOI0, HE MOBWHHA NepeBuLLyBaTH 5 MeTpiB.

JlaHujoru enexkTpoycTaHOBKM MOBUHHI By Ty BUrOTOBMEHI 3 NpUAATHOrO

Ans faHux yMoB kabenio fiameTpoM Big 0,5 MM? 0o 2,5 MM2.
1. MNepen BCTaHOBMEHHAM Bif'efHalTe Askepeno sueneHHs 230 B
3MiHHOrO CTpYMy. BukopucTOByiTe BUMIpIOBanbHUA Npunap, LWob
NepeKoHaTUCA, LU0 YCTaHOBKA He 3HaXOAUTLCS Mifl Hanpyroio.

. 3HIMiTb NepefHio YaCTUHY KPULLIKM ABEPHOrO A3BiHKa, BIAKPYTiTh
3a[1HIO KPULLKY KHOMKM. .

3. BubepiTb MicLie po3TallyBaHHs 3BiHKa Ta KHOMKK, MPOCBEPASIiTh
2 0TBOPM BIANOBIAHO A0 OTBOPIB AN KPINeHHs Ta BCTaBTe alobeni.

. BcTaBTe kabeni B oTBip ANS NPOBOAKM [BEPHOro A3BiHKa Ta
3aKpiniTb ABEPHUI 13BIHOK FBUHTaMM.

. MpubnuaHo 1 cM izonAuiiHOro LWapy 3 KiHLiB Kabenio 3HIMITb.

. BcTasTe enekTponpoBoaKy B Knemu A3siHKa/KHOMKM/TpaHcchop-
MaTopa Ta 3aKpyTiTb iX.
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7. 3HOBY BCTaHOBITb MepefHio KPULLIKY A3BIHKA, 3aKpyTiTb 3afHI0
KPULLIKY KHOMKM Ta 3aKpiniTb KHOMKY rBUHTaMU.

8. MosickTe TpaHchopMaTop y BEPTUKANbHOMY MOMOKEHHI 3@ BEPXHIO
KaHaBky Ha DIN-peiiLi Ta 3nerka HaTUCHITb Ha HUXKHIO YacTuHY,
[IOKM He MouyeTe KnauaHHsa ikcytoyoi 3acysku. [NepesipTe, uun
cucTeMa KpinneHHs MiuHo Tpumae DIN-peiiky. Minknioyite apotn
skuBneHHs 230 B aMiHHoro cTpyMy Ao knem L, N uepes BianosiagHuit
3anobisHMK (3aM0BiKHIK, aBTOMATUUHII BUMMKaY).

. YBIMKHITb xkepeno skueneHHs 230 B i nepesipTe npaueapnaTtHicTb
1BEPHOO A3BiHKA, HATUCHYBLUM KHOTMKY.

BupiwysaHHs npobnemis FAQ

[lBepHuit A3BIHOK He [3BOHUTB:

lMepeBipuTH Hanpyry 6aTapeioK y A3BOHUKY, 3aMiHUTH iX.

lMepesipTe NpaBunbHICTL APOTOBOrO MiAKMIOUEHHA Akepena

JKMUBIIEHHS Bifl TPaHCopMaTopa.

lMepeBipTe NPaBUMbHICTb APOTOBOIO MiAKMIOYEHHS KHOMKM.

MepeBipTe, UM € HaNpyra )X1BNEHHS Ha BUXOAI/BX0ai TpaHchopMa-

TOpA, UM BUXif, HE NEPEPUBAETLCS UM HE 3aMUKAETLCS, UM [KEPENO

He NnepeBaHTaxeHe.

ROIMD | Transformator sonerie

Indicatii de siguranta si atentionari
Tnainte de utilizarea dispozitivului cititi manualul de utilizare.

o

A Respectati indicatiile de siguranta cuprinse in acest manual.
« Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului —

aceasta ar putea provoca deteriorarea lui si incetarea automata

a valabilitatii garantiei. Produsul trebuie reparat doar de un

specialist calificat.

La curatare folositi carpa find si umeda. Nu folositi diluanti nici

detergenti—ar putea zgaria componentele de plastic siintrerupe

circuitele electrice.

Nu folositi dispozitivul in apropierea aparatelor cu camp elec-

tromagnetic.
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« Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, tem-
peratura sau umiditate extrema — ar putea provoca defectarea
functionalitatii produsului, deformarea componentelor de plastic.
Tn deschizaturi nu introduceti niciun fel de obiecte.

Nu scufundati dispozitivul in apa.

Protejati dispozitivul de caderi si impacturi.

Utilizati dispozitivul numai in conformitate cu instructiunile din
acest manual.

Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de
utilizarea necorespunzatoare a acestui aparat.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (in-
clusiv copii) a caror capacitate fizicd, senzoriald sau mental,
ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea
aparatului in siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau daca
nu au fost instruite privind utilizarea aparatului de catre persoana
responsabila de securitatea acestora. Trebuie asiguratd suprave-
gherea copiilor, pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil pe
acest site web http://www.emos.eu/download.

Specificatii tehnice

Protectie: IP20

Tensiune de intrare: 230 V~, 50 Hz

Tensiune de iesire: 8, 12, 24 V AC

Descrierea transformatorului (vezi fig. 1)

1 - borne de conexiune

2 — desen de dimensiuni

3 — diagrama de conexiuni

Diagrama de conexiuni cu soneria P57101, P57102 si butonul
P57000T (vezi fig. 2) — nu este inclus

Instalarea butonului, a soneriei si a transformatorului
Soneria este destinata numai utilizarii in interior.

Instalarea o poate efectua numai o persoana cu calificare cores-
punzétoare.

La instalare respectati normele stabilite.
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Mentiune: Intr-un moment se poate folosi doar un singur mod de

alimentare — pe baterii sau transformator. Conectarea bateriilor

in timpul functionarii de la alta sursa de alimentare poate avea ca
urmare pericol de explozie.

Lungimea totala a firelor care conecteaza soneria la buton nu trebuie

sa depdseasca 5 metri.

Circuitele instalatiei electrice trebuie sa fie realizate dintr-un cablu

adecvat conditiilor date, cu o sectiune de la 0,5 mm? pana la 2,5 mm?.
1. Tnainte de instalare deconectati sursa de alimentare de 230 V
AC. Folosind un aparat de masurare, asigurati-va ca instalatia
nu este sub tensiune.

. Inlaturati partea din fat4 a carcasei soneriei, desurubati capacul
din spate al butonului.

. Selectati amplasarea soneriei si a butonului, efectuati 2 gauri
conform orificiilor de montare si introduceti diblurile.

. Treceti cablurile prin orificiul instalatiei electrice a soneriei si
fixati soneria cu suruburi.

. La capatul cablurilor inlaturati cca 1 cm din stratul izolator.

. Introduceti cablurile instalatei electrice In bornele soneriei/
butonului/transformatorului si insurubati-le.

. Reasamblati capacul frontal al soneriei, Tnsurubati capacul
butonului si fixati butonul cu suruburi.

. Ancorati transformatorul in pozitie verticala de canelura superi-
oara pe sina DIN si, presand usor, apasati partea inferioara pana
cand auziti clicul blocajului. Verificati daca sistemul de sustinere
este fixat bine pe sina DIN. Conectati firele de alimentare de 230
V AC la bornele L, N printr-un element de siguranta adecvat
(sigurantd, intrerupator).

. Porniti sursa de tensiune de 230 V si testati functionalitatea
soneriei prin apasarea butonului.

Rezolvarea problemelor FAQ

Soneria nu suna:

« Verificati tensiunea bateriilor din sonerie, inlocuiti-le.
« Verificati cablarea corecta a alimentérii din transformator.
« Verificati cablarea corecta a butonului.
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« Verificati daca exista tensiune de alimentare la iesirea/intrarea
transformatorului, daca iesirea nu este intrerupta sau scurtcir-
cuitatd, sau daca sursa nu este suprasolicitata.

LT | Dury skambucio transformatorius

Saugos instrukcijos ir jspéjimai
Prie§ naudodami prietaisa perskaitykite naudotojo vadova.

Laikykités vadove pateikty saugos instrukcijy.
Nepazeiskite gaminio vidiniy elektros grandiniy — taip galite
sugadinti gaminj ir automati$kai panaikinti garantija. Gaminj turi
taisyti tik kvalifikuotas specialistas.
Gaminj valykite minksta, Siek tiek drégna $luoste. Nenaudokite
tirpikliy ar plovikliy, nes jie gali subraizyti plastikines dalis ir
sukelti elektros grandiniy korozija.
Nenaudokite jrenginio $alia jrenginiy, kurie generuoja elektro-
magnetinius laukus.
Saugokite gaminj nuo per didelés jégos, smigiy, dulkiy, aukStos
temperatdros ir drégmés, nes prietaisas gali sugesti ir jo plasti-
kinés dalys gali deformuotis.
Nekiskite jokiy daikty j jrenginio angas.
Nemerkite prietaiso j vandenj.
Saugokite prietaisg nuo kritimo ar smgiy.
Naudokite prietaisg tik laikydamiesi S§iame vadove pateikty
nurodymy.
Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusia netinkamai naudojant
irenginj.
Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy
fizing, jutiminé ar protiné negalia arba patirties ir Ziniy stoka
neleidzia saugiai naudotis prietaisu, iSskyrus atvejus, kai juos
prizidri arba instruktuoja naudotis prietaisu asmuo, atsakingas uz
ju sauga. Visada prizirékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.
Visg ES atitikties deklaracijos tekstg rasite interneto svetainéje
http://www.emos.eu/download.
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Techninés specifikacijos

Korpusas: IP20

|éjimo jtampa: 230 V~, 50 Hz

18éjimo jtampa: 8, 12, 24 V AC

Transformatoriaus apradymas (Zr. 1 pav.)

1 - prijungimo gnybtai

2 — matmeny brézinys

3 - prijungimo schema

Jungimo schema su skambuéiu P57101, P57102 ir mygtuku
P57000T (Zr. 2 pav.) - nepridedamas

Mygtuko, skambucio ir transformatoriaus montavimas
Skambutis skirtas naudoti tik vidaus patalpose.

Montuoti gali tik tinkamai iSmokytas specialistas.

Montavimo metu laikykités galiojan¢iy standarty.

Pastaba. Vienu metu galima naudoti tik vieng maitinimo 3altinj — ba-
terijas arba transformatoriy. Prijungus baterijas, prietaisui veikiant
su kitu maitinimo Saltiniu, gali kilti sprogimo pavojus.

Bendras laidy, jungian¢iy dury skambutj su mygtuku, ilgis neturéty
virsyti 5 metrus.

Naudokite montavimo salygas atitinkant; laida, kurio skerspjdvis baty
nuo 0,5 mm? iki 2,6 mm?.

1.

2.

3.
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Prie$ montavima atjunkite 230 V KS maitinimo $altinj. Matavimo
prietaisu patikrinkite, ar laidais neteka srove.

Nuimkite skambucio priekinj dangtelj, atsukite mygtuko galinj
dangtelj.

ISrinke skambucio ir mygtuko montavimo vietg, iSgrezkite 2
skyles taip, kad jos atitikty skambucio tvirtinimo skylutes, ir |
sieng jkiskite kaiscius.

. Pro laidams skirtg skambucio angg prakiskite laidg ir varZteliais

prisukite skambutj prie sienos.

. Laido galiukus apnuoginkite apie 1 cm.
. |kiskite laidus | dury skambugio / mygtuko / transformatoriaus

gnybtus ir juos prisukite.

. Pakeiskite skambucio priekinj dangtelj, atgal prisukite mygtuko

galinj dangtelj ir pritvirtinkite mygtuka varzteliais.
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8. Pakabinkite transformatoriy vertikaliai ant DIN bégelio virSutinés
skylés ir Siek tiek spausdami stumkite apating dalj, kol iSgirsite
fiksatoriaus spragteléjimag. Patikrinkite, ar sutvirtinimas tvirtai
laikosi ant DIN bégelio. Prijunkite 230 V KS maitinimo laidus
prie L ir N gnybty naudodami tinkama saugos jtaisa (saugiklj,
grandinés pertraukiklj).

. ljunkite 230 V maitinimo $altinj ir nuspauskite skambucio myg-
tuka, kad patikrintuméte jo veikima.

DUK apie trikdziy Salinima

Skambutis neskamba:

« Patikrinkite skambucio baterijas, pakeiskite jas naujomis.

« Patikrinkite, ar teisingai prijungtas maitinimo laidas i§ trans-
formatoriaus.

« Patikrinkite, ar teisingai prijungti mygtuko laidai.

« Patikrinkite transformatoriaus i8&jimo / j&jimo maitinimo $altinio
itampa, patikrinkite, ar i$éjimas néra nutrauktas arba trumpas
ir ar maitinimo Saltinis néra perkrautas.

LV | Durvju zvana transformators

Drosibas noradijumi un bridinajumi

o

pirms ierices lieto$anas ripigi izlasiet lietoSanas instrukciju.

A nemiet vera $aja instrukcija minétos drosibas noradijumus.
Neaizskariet ierices iek$gjas elektriskas kédes, jo ta var sabojat
ierici un $ados gadijumos garantija tiek automatiski anuléta. lerici
drikst remontet tikai kvalificets specialists.
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jus vai tirisanas lidzeklus - tie var saskrapét plastmasas detalas
un izraist elektrisko kézu koroziju.

Nelietojiet ierici elektromagnétisko lauku izstarojosu iericu
tuvuma.

Nepaklaujiet ierici parmeériga speka, trieciena, puteklu, augstas
temperatiras vai mitruma ietekmei, jo tas var izraisit ierices
darbibas klimes vai plastmasas dalu deformaciju.
Neievietojiet priekSmetus ierices atverés.
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Nemeérciet ierici den.

Sargajiet ierici no kritieniem un triecieniem.

Izmantojiet ierici tikai saskana ar $aja instrukcija sniegtajiem
noradijumiem.

RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas ir radusies ierices nepa-
reizas lietoSanas dél.

Siierice nav paredzéta lietodanai personam (tostarp bérniem),
kuru fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasa-
nu trakums nelauj to drosi lietot, ja vien par vinu drosibu atbildiga
persona tos neuzrauga vai neinstrué par ierices lietoSanu. Bérni
vienmer ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams
http://www.emos.eu/download.

Tehniska specifikacija

letvars: IP20

leejas spriegums: 230 V~, 50 Hz

Izejas spriegums: 8, 12, 24 V AC

Transformatora apraksts (skatiet 1. attélu)

1 - piesléguma spailes

2 —izméru Ziméjums

3 — piesleguma shéma

Piesléguma shéma ar zvanu P57101, P57102 un pogu P57000T
(skat. 2. att.) - nav ieklauta

1 - atskravejiet aizmuguréjo vacinu

2 — pievienojiet vadus

3 — atkal aizskravéjiet aizmuguréjo vacinu

4 - uzstadisanas atveres

5, 6 — priek$éja vaka atskrovesana

Pogas, zvana un transformatora uzstadisana

Zvans ir paredzéts lieto$anai tikai iekstelpas.

Uzstadisanu drikst veikt tikai atbilstosi kvalificéts specialists.
Uzstadisanas laika nemiet véra piemeérojamos standartus.
Piezime. Vienlaikus var izmantot tikai vienu barosanas rezimu — ar
baterijam vai no parveidotaja. Bateriju pievienosana, darbinot zvanu
no cita barosanas avota, var radit spradziena risku.
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Kopéjais vadu garums, kas savieno durvju zvanu ar pogu, nedrikst
parsniegt piecus metrus.

Elektroinstalacijai ir jaizmanto konkrétajiem uzstadiSanas apstakliem
piemérots vads ar $kérsgriezumu 0,5 lidz 2,5 mm?.

1.

2.

3.
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Pirms uzstadisanas atvienojiet 230 V mainstravas padevi. Ar mé-
rinstrumentu parliecinieties, ka elektroinstalacija nav sprieguma.
Nonemiet priek$&jo zvana paneli, atskrivéjiet pogas aizmu-
guréjo vacinu.

Izvélieties vietu durvju zvanam un pogai, izurbiet divus caurumus
atbilstosi durvju zvana stiprindjuma caurumu attalumam un
ievietojiet siena tapas.

. levietojiet kabelus durvju zvana atveré to pievienoS$anai un ar

skravem piestipriniet durvju zvanu pie sienas.

. No kabela dzislu galiem atdaliet apméram 1 cm garu izolacijas

posmu.

. levietojiet kabelu dzislas durvju zvana / pogas / parveidotaja

spailés un nostipriniet ar skravém.

. Atkal uzlieciet durvju zvana priek$éjo paneli, atkal pieskrivéjiet

pogas aizmuguréjo vacinu un nostipriniet pogu ar skrivém.

. Pakariniet parveidotaju vertikala stavokli pie DIN sliedes aug$éja

slota un ar nelielu spiedienu iebidiet apakséjo dalu, lidz atskan
fiksatora aizbidna klikskis. Parbaudiet, vai aiztures mehanisms
stingri turas pie DIN sliedes. Savienojiet 230 V mainstravas
padeves vadus ar L un N spaili, izmantojot piemérotu drosibas
ierici (droginataju, automatisko slédzi).

. leslédziet 230 V stravas padevi un nospiediet zvana pogu, lai

parbauditu durvju zvana funkcionalitati.

BUJ par problému novérsanu
Zvans nezvana

Parbaudiet zvana bateriju spriegumu, nomainiet tas.
Parbaudiet, vai ir pareizi pieslégts stravas padeves vads no
parveidotaja.

Parbaudiet pogas vadu savienojuma pareizibu.

Parbaudiet parveidotaja izejas/ieejas padeves spriegumu, par-
baudiet, vai izejas spriegums nav partraukts vai nav issleguma,
vai stravas padeve nav parslogota.
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EE | Uksekella transformaator

Ohutusjuhised ja hoiatused
Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit.

Jargige juhendis sisalduvaid ohutusjuhiseid.
Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid — see véib toodet
kahjustada ja tlihistab automaatselt garantii. Toodet tohib
parandada ainult kvalifitseeritud spetsialist.
Toote puhastamiseks kasutage pehmet, kergelt niisket lappi.
Arge kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid — need véivad
plastikust detaile kriimustada ja péhjustada elektriahelate
korrosiooni.
Arge kasutage seadet elektromagnetvalja tekitavate seadmete
l8heduses.
Arge avaldage tootele tilemaarast jsudu, hoidke seda (66kide, tol-
mu, kdrgete temperatuuride ja niiskuse eest —need véivad poh-
justada toote talitlushaireid voi deformeerida selle plastdetaile.
Véltige mis tahes esemete sisestamist seadme avaustesse.
Arge kastke seadet vette.
Kaitske seadet kukkumise ja l66kide eest.
Seadet kasutades jargige selles kasutusjuhendis toodud juhiseid.
Tootja ei vastuta seadme vaarast kasutusest pdhjustatud
kahjustuste eest.
Seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas las-
tele), kelle fiisiline, sensoorne vGi vaimne puue v&i kogemuste
ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, valja
arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib véi
juhendab neid seadme kasutamisel. Lapsi tuleb alati jalgida, et
nad ei saaks seadmega mangida.

EL-i vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval aadressil
http://www.emos.eu/download.

Tehnilised andmed
Kaitseaste: IP20
Sisendpinge: 230 V~, 50 Hz
Valjundpinge: 8, 12, 24 V AC
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Trafo kirjeldus (vt joon. 1)

1 - tihendusklemmid

2 — mododtmete joonis

3 — Uihendusskeem

Uhendusskeem koos kellaga P57101, P57102 ja nupuga P57000T
(vt joon. 2) - ei kuulu komplekti

Nupu, kella ja trafo paigaldamine

Uksekell on méeldud kasutamiseks ainult siseruumides.
Paigaldada tohib (iksnes vastava kvalifikatsiooniga isik.
Paigaldamise ajal jargige kehtivaid standardeid.

Mérkus. Korraga saab kasutada vaid (hte toitereZiimi: aku- voi
trafotoidet. Patareide (ihendamine teise toiteallika kasutamise ajal
v6ib pbhjustada plahvatuse.

Uksekella ja surunupu vaheliste juhtmete kogupikkus ei tohiks
(letada 5 meetrit.

Elektrijuhtmestikus tuleks kasutada konkreetsetele paigaldustingi-
mustele sobivat juhet, mille ristlige on 0,5 mm? ja 2,56 mm?.

Enne paigaldamist lahutage 230 V vahelduvvoolu toiteallikas. Ka-
sutage modtevahendit, et veenduda, et juhtmestik ei ole liihises.
Eemaldage uksekella esikate ja keerake lahti nupu tagakate.
Valige uksekella ja nupu jaoks koht, puurige 2 auku, mis vas-
tavad uksekella kinnitusavade vahekaugusele, ja sisestage
seinapistikud seina.

=

wn

4. Paigaldage juhtmete jaoks uksekella avasse kaablid ja kinnitage
uksekell kruvidega seinale.

5. Eemaldage umbes 1 cm pikkune isolatsiooni pikendus kaablite
otsast.

6. Paigaldage juhtmed uksekella/nupu/trafo klemmide kiilge ja
keerake need kinni.

7. Paigaldage uksekella esikate, keerake tagasi surunupu tagakate

ja kinnitage surunupp kruvidega.

Riputage trafo vertikaalasendis DIN-siini Glemise pilu abil ja
likake alumist osa kerge survega sissepoole, kuni kuulete
lukustusriivi klopsatust. Veenduge, et kinniti haarab korralikult
DIN-siini. Uhendage 230 V vahelduvtoitejuhtmed sobiva ohu-
tusseadme (sulav-, automaatkaitse) abil klemmidega L ja N.
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9. Lilitage sisse 230 V toide ja vajutage uksekella funktsionaalsuse
testimiseks helinanuppu.

Veaotsingu KKK

Kell ei helise:
« Kontrollige kella patareide pinget, asendage need.
« Kontrollige, kas trafo toitejuhtmed on digesti tihendatud.
+ Kontrollige, kas nupu juhtmed on digesti (ihendatud.
= Kontrollige trafo valjund-/sisendpinget; veenduge, et véljund pole
héiritud ega liihises ja toiteallikas pole iile koormatud.

BG | TpaH MaTop 3a 3BbHela

WHcTpyKumumn 3a 6GesonacHoCT u npeaynpexaeHus

Mpenu fa M3nonaeaTe yCTPOCTBOTO, MPOYETE PBKOBOACTBOTO

3a notpebutens.

A CnasBaiiTe MHCTPYKLMNTE 3a Be30MacHOCT B HAaCTOALLOTO PbKO-
BOJICTBO.

He npaBeTe HULLO MO BLTPELLUHNTE ENEKTPUYECKN BEPUTY Ha 13-

NIeNTNETO — Bb3MOMKHO € [la FO NMOBPeauTe, NPY KOeTo rapaHunaTa

aBTOMaTWyYHO oTnana. Manenueto Tpsbea fia ce peMoHTMpa caMo

OT KBANMULUMPaH TEXHMK.

lMouncTeaiiTe N3nenMeTo C MeKa, NeKo HaBnaxHeHa kbpna. He

13non3BaiiTe pasTBOPUTENM UM MOUMCTBALLM NpenapaTi — Te

MoraT fa HafipackaT MnacTMacoBMUTe YacTi M [a NpeanssuKaT

KOPO3WSi M0 eNeKTPUYECKIUTE BEPUTU.

He n3nonsgaitte ycTpoiicTBOTO B B1IM30CT A0 YCTPOICTBA, KOMTO

Cb3[1aBaT efIeKTPOMarH1THM noneta.

He nopnaraiite ycTpoiicTBOTO Ha MpeKoMepHa cuna, yaap, npax,

BUCOKa TeMrepaTypa Ui BNaHOCT — Te MoraT fia fioBefaT 1o

NoBpeay Ha YCTPOACTBOTO MM Aa AedpopMupaT nnacTMacosnTe

My YacTu.

He BkapBaiiTe HMKaKBY NPeIMETU B OTBOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO.

He notansiiTe ycTpoicTBOTO BbB BOAA.

lNaseTe ycTpOICTBOTO OT NafiaHMs UK yaapu.

V3non3gaiiTe yCTPOIMCTBOTO CaMo B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKLM-

uTe, NPeNoCTaBEeHN B HACTOSILLOTO PHKOBOLCTBO.
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« [Npon3BoaMTENsT He HOCW OTTOBOPHOCT 3a MOBPeAa, MPUYMHeHa
OT HenpasuHa ynoTpeba Ha yCTPoiCTBOTO.

YCTPOICTBOTO He e npefHasHauyeHo 3a M3Mofi3BaHe oT nuua
(BKrlouMTeNHO fAEua), YMMTO OrpaHuueHn PU3UUECKH, CETUBHI
UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM WM NIUMNCaTa Ha OMWT U 3HaHWA He
rapaHTMpaT ocurypsisaHe Ha 6e30macHocT, OCBeH KoraTo Te ca
HabrionaBaHm 1 PbKOBOAEHM OT fULie, OTroBapsLLO 3a TAXHAaTa
6esonacHocT. [leuata Tpsibea BuHarv fa ce Habnioaasat v ia He
ce Jonycka fia Cu UrpasT ¢ ypefa.

MbnHMaT TekeT Ha EC neknapaunsita 3a CboTBETCTBUE € AOCTBMEH Ha
http://www.emos.eu/download.

TexHUuYecku XapaKTepUcTUKu

CreneH Ha 3awwmTa: IP20

BxopHo Hanpeskerwe: 230 V~, 50 Hz

W3axopHo Hanpexehue: 8, 12, 24 V AC

Onucanue Ha TpaHcchopMaTopa (Bux chur. 1)

1 - knemu 3a cBbp3BaHe

2 - YepTex c pa3mepu

3 - cxeMa Ha CBbp3BaHe

CxeMa Ha cBbp3BaHe cbe 38bHew P57101, P57102 n 6yToH
P57000T (Bu chur. 2) — He ca BKNIOYEHN

MouTupaHe Ha 3BbHeua, AoNbJIHUTENIeH ﬁyTOH,
TpaHcchopMaTop 3a 3BbHEUa

3BbHEULT e NpeaHasHayeH 3a MOHTUPaHe CaMo Ha 3aKpuTo.
MoHTaxbT TpsibBa fia ce M3BBLPLUM OT MOAXOAALLO KBanMULmMpaHo
nuue.

Mo BpeMe Ha MOHTaa creasaiTe NPUNOXNMUTE CTaHAAPTY.
3aberneska: Moxe na bbae 13non3saH caMo eAnH Pex1M Ha 3axpaH-
BaHe — 3axpaHBaHe OT baTepum uim 3axpaHBaHe oT TpaHcghopMaTop.
CBbp3BaHeTo Ha baTepyu, BOKATO 3BbHELLT PaboTy C APYr M3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe, Moxe Aa A0BeAe 0 0NaCHOCT OT eKCII03MS.
ObwaTta pb/KMHA Ha NPOBOAHMUMTE, KOMTO CBbp3BaT 3BbHELA C
6yToHa, He buBa na HaneuLwaea 5 MeTpa.
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Enektpuueckoto okabenssaHe Tpsbsa Aa U3nonaea NpoBOAHMK, MOA-
XOASILL, 3@ CMEUMUUHITE YCOBUS Ha MOHTaM, C HaMPeyHo ceueHne
Meskay 0,5 mm? 1 2,5 mm?.
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M3knioueTe n3ToyHuKa Ha 230 V AC 3axpaHBaHe npean MoHTaxa.
VanonssaliTe n3MepsaTerieH ypen, 3a Aa Ce ysepuTe, Ue kabennte
He ca Nof HamnpexeHue.

. Ceanete npegHus Kanak Ha 3BbHeua u paaBMﬁTe 3aHuA Kanak

Ha ByToHa.

. M3bepeTe MsaAcTo 3a 3BbHeua u ByToHa, npobuiiTe 2 oTBOpa,

CbOTBETCTBALLM HA PaA3CTOAHWETO MEXAY MOHTaXHUTEe 0TBOPU
Ha 3BbHeLa, 1 noctaseTe alobenu B cTeHaTa.

. MocTtaBeTe kabenute B 0TBOpa Ha 3BbHeua 3a okabensBaHe u

MOHTMpal‘aTE 3BbHELa Ha CTeHaTa C BUHTOBE.

. OTCTpaHETe y4acTbK OT M30/1auma C ObJIKUHA I'IpM6ﬂM3l4Te}'IHO

1 cm oT Kpas Ha kabenuTe.

. MocTaBete kabenute 3a CBbp3BaHe B KrieMUTe Ha SB'bHeLla/

6yToHa/TpaHcchopMaTopa 1 3aBuitTe BUHTOBETE.

. MocTaseTe Ha MACTOTO My NpeaHUA Kanak Ha 3BbHela, 3aBuiiTe 06-

PaTHO 3a4HUA Kanak Ha 6yTOHa n3akpenete 6yTOHa C BMHTOBeETE.

. Okavete TpaHcthopMaTopa BbB BEPTUKAIHO MOOXKEHIE 3a FOpHUst

npope3 Ha DIN LumMHaTa 1 NpumnoskeTe ek HaTUCK BbPXy AOMHaTa
4acT, QOKaTO YyeTe LLpaKBaHe Ha e3n4yeTo 3a 3aKsiouBaHe.
YBepeTe ce, Ye orpaHuumTensT 3axsaila fobpe DIN wwuHaTta.
CebpskeTe npoeofHuumMTe Ha 230 V AC 3axpaHBaHeTo kbM L n N
KnemmuTe upes MoaxoAsLLo yCTpoicTeo 3a besonacHocT (mped-
nasuten, npexkbcsay).

. Brniouete 3axpanBaHeTo ot 230 V 1 HaTUCHeTe ByToHa 3a 3BbHE-

He, 3a fla TecTBate quHKLLMOHaJ'IHOC'I'ra Ha 3BbHeua.
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OTKPMBaHE W OTCTpaHsABaHe Ha HeU3npaBHOCTU U YeCTOo
3ajaBaHu BbMNPOCHU
3BBbHEULT He paboTu:

I'IpOBepeTe HanpexxeHneTo Ha 63T€pI/IVITe B 3BbHELa U rnm cCMeHeTe.
lpoBepeTe NPaBUIHO NN Ca CBbP3aHW NPOBOAHNLIATE 33 3aXpaH-
BaHe OT TpaHchopMaTopa.

I'IpOBepeTe npaBuiHO /1 € CBbP3aH NPOBOAHWKBT Ha ﬁyTOHa.
I'IpoaepeTe I/ISXOJJRLLLI/ITQ/BXOJJRLLLI/ITQ CTOMHOCTU 33 3axpaHBaLloTo
Hanpe)eH1e Ha TpaHChopMaTopa, NPoBEpeTe AaN U3XOAALLOTO
HaMpe)eH1e He e MPEKbCHATO UMW a0 HaKbCO, MK 3axpaHBa-
HETO He e MPeToBapeHo.

FRIBE | Transformateur de carill

Consignes de sécurité et avertissements

Lire attentivement la notice d'utilisation avant d'utiliser l‘ap-
pareil.
Veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la
présente notice.
Ne pas intervenir sur les circuits électriques internes, vous pour-
riez les endommager et provoquer une annulation immédiate
de la validité de la garantie. Cet appareil ne devrait étre réparé
que par un spécialiste qualifié.
Pour le nettoyage, toujours utiliser un chiffon doux légérement
humide. Ne pas utiliser de dissolvants ou de produits de net-
toyage, ils pourraient en effet rayer les parties en plastique et
altérer les circuits électriques.
Ne pas utiliser cet appareil a proximité d‘appareils qui générent
un champ électromagnétique.
Ne pas exposer le produit a une pression excessive, des chocs,
de la poussiére, des températures élevées ou de 'humidité :
cela pourrait provoquer un dysfonctionnement de 'appareil ou
une dégradation des pieces en plastique.
N'introduire aucun objet dans les orifices de l‘appareil.
Ne pas immerger l'appareil dans l'eau.
Protéger ['appareil contre les chutes et les chocs.

42



« N'utiliser cet appareil que conformément aux consignes stipulées
dans la présente notice.

La responsabilité du fabricant ne pourra pas étre engagée en
cas de dommages apparus des suites d‘une utilisation incorrecte
de cet appareil.

Cet appareil n'a pas été congu pour étre utilisé par des per-
sonnes (enfants compris) qui ont des capacités physiques et/
ou sensorielles limitées, qui ont des troubles mentaux ou qui
ne sont pas suffisamment expérimentées, a moins qu‘elles ne
soient sous la surveillance d'une personne qui est responsable
de leur sécurité ou qu‘une telle personne leur ait fait suivre
une formation relative a l'utilisation de l‘appareil. Les enfants
doivent rester sous surveillance afin de les empécher de jouer
avec cet appareil.

La version intégrale de la Déclaration CE de conformité est disponible
sur le site Internet http://www.emos.eu/download.

Spécifications techniques

Indice de protection : IP20

Tension d'entrée : 230 V~, 50 Hz

Tension de sortie : 8, 12, 24 V AC
Description du transformateur (voir Fig. 1)
1 - bornes de connexion

2 — dessin de dimensions

3 - schéma de connexion

Schéma de connexion avec sonnette P57101, P57102 et bouton
P57000T (voir Fig. 2) - non inclus

Installation du bouton, du carillon et du transformateur

Ce carillon n‘a été congu que pour étre utilisé a l'intérieur.
L'installation ne peut étre confiée qu‘a une personne ayant les
habilitations et les qualifications pertinentes.

Lors de linstallation, il est nécessaire de respecter les normes
prescrites.

Avertissement : Aun moment donné, il n'est possible d'utiliser qu'un
seul mode d'alimentation — soit les piles, soit le transformateur.
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Mettre ['appareil sur piles alors qu'il est alimenté par une autre
source d'alimentation peut étre synonyme de risque d’explosion.
La longueur totale des cables raccordant le carillon au bouton ne
devrait pas dépasser les 5 metres.

Les circuits de l'installation électrique doivent étre réalisés a l'aide

de cébles qui répondent d‘une part aux conditions spécifiées et qui,

d‘autre part, ont une section comprise entre 0,5 mm? et 2,5 mm?.
1. Avant de procéder a l'installation, débrancher la source de
tension 230 V AC. Utiliser un appareil de mesure pour vérifier
que l'installation n'est plus sous tension.

. Retirer la partie avant du cache du carillon, dévisser la partie
arriére du cache du bouton.

. Définir l'endroit ou vous souhaitez installer le carillon. Percer
2 trous en fonction des orifices de montage et y insérer des
chevilles.

. Faire passer les cables dans l'orifice du carillon qui est destiné &
l'installation électrique et fixer le carillon a l'aide de vis.

. Dénuder les extrémités des cables sur environ 1 cm en retirant
la couche d‘isolation.

. Introduire les cables de linstallation électrique dans les bornes
d'alimentation du carillon/du bouton/du transformateur et les
y fixer & l'aide de vis.

. Remettre le cache avant du carillon en place, revisser le cache
arriere du bouton et fixer le bouton a 'aide de vis.

. Suspendre le transformateur en position verticale en accro-
chant par sa rainure supérieure a un rail DIN et appuyer ensuite
légérement sur sa partie inférieure jusqu‘a ce que vous entendiez
que la goupille de blocage s'est clipsée. Vérifier que le systéeme
de maintien enveloppe bien le rail DIN. Raccorder le cable dali-
mentation de 230 V AC aux bornes L, N au travers d‘un élément
de protection approprié (fusible, disjoncteur).

. Activer la source de tension de 230 V et appuyer sur le bouton
pour vérifier que le carillon fonctionne.
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Solutions aux problemes, FAQ

Le carillon ne sonne pas :

« Vérifier la tension des piles du carillon, éventuellement les
remplacer.

« Vérifier le raccordement des fils d'alimentation du transfor-
mateur.

« Vérifier le raccordement des fils du bouton.

« Vérifier qu'il y a de la tension d‘alimentation & l'entrée/a la
sortie du transformateur, que la sortie n'est pas interrompue
ou court-circuitée ou encore, vérifier que la source n'est pas
en surcharge.

IT | Trasformatore di campanello

Istruzioni e avvertenze di sicurezza

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per ['uso.

A Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo ma-
nuale.

Non manomettere i circuiti elettrici interni del prodotto — si

rischia di danneggiarlo invalidando automaticamente la garan-

zia. Il prodotto deve essere riparato solo da un professionista

qualificato.

Per la pulizia, utilizzare un panno morbido leggermente inumi-

dito. Non utilizzare solventi o prodotti per la pulizia — potrebbero

graffiare le parti in plastica e danneggiare i circuiti elettrici.

Non utilizzare il dispositivo vicino ad apparecchi che presentano

campi elettromagnetici.

Non esporre il prodotto a pressioni eccessive, urti, polvere, alte

temperature o umidita — possono causare il malfunzionamento

del prodotto e il danneggiamento delle parti in plastica.

Non inserire oggetti nei fori dell’apparecchio.

Non immergere ['apparecchio nell'acqua.

Proteggere 'apparecchio da cadute e urti.

Utilizzare l'apparecchio solo in conformita con le istruzioni fornite

in questo manuale.
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« |l produttore non & responsabile per danni causati da un uso
improprio di questo apparecchio.

Questo apparecchio non & destinato a essere usato da persone
(compresi i bambini) la cui disabilita fisica, sensoriale o mentale
o la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro l'uso
sicuro dell’apparecchio, a meno che non siano supervisionate o
istruite sulluso dell’apparecchio da una persona responsabile
della loro sicurezza. E necessario tenere d’occhio i bambini per
assicurarsi che non giochino con ['apparecchio.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & consultabile
su questo sito web http://www.emos.eu/download.

Specifiche tecniche

Isolamento: IP20

Tensione di ingresso: 230 V~, 50 Hz

Tensione di uscita: 8, 12, 24 V AC

Descrizione del trasformatore (cfr. fig. 1)

1 - morsetti di collegamento

2 - disegno quotato

3 — schema di collegamento

Schema di collegamento con campanello P57101, P57102
e pulsante P57000T (cfr. fig. 2) - non inclusi

Installazione del pulsante, del campanello e del
trasformatore

Il campanello & progettato solo per uso interno.

L'installazione deve essere eseguita solo da persone debitamente
qualificate.

Seguire le norme prescritte durante l'installazione.

Awvertenza: E possibile utilizzare solo una modalita di alimentazione
alla volta — batteria o trasformatore. Il collegamento delle batterie
mentre é in funzione un’altra fonte di alimentazione pué comportare
il pericolo di esplosione.

La lunghezza totale dei conduttori che collegano il campanello al
pulsante non deve superare i 5 metri.
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| circuiti dell'impianto elettrico devono essere prodotti con un cavo
idoneo alle condizioni del caso, dalla sezione compresa tra 0,5 mm?
e 2,5 mm?
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Prima dell'installazione, scollegare l'alimentazione elettrica
a 230 V AC. Assicurarsi che l'impianto non sia sotto tensione
servendosi di uno strumento di misura.

. Rimuovere la parte anteriore del coperchio del campanello,

svitare il coperchio posteriore del pulsante.

. Scegliere la posizione del campanello, praticare 2 fori in cor-

rispondenza dei fori di montaggio e, quindi, inserirvi i tasselli.

. Inserire i cavi nel foro per il cablaggio del campanello, quindi

fissare quest‘ultimo con le viti.

. Rimuovere circa 1 cm di guaina protettiva dall'estremita dei cavi.
. Inserire i cavi del cablaggio nei morsetti del campanello/pulsan-

te/trasformatore e avvitare.

. Rimettere il coperchio anteriore del campanello, riavvitare il

coperchio posteriore del pulsante e fissare il pulsante con le viti.

. Appendere il trasformatore in posizione verticale alla guida supe-

riore del listello DIN e premere la parte inferiore con una leggera
pressione fino allo scatto del fermo di bloccaggio. Verificare
che il sistema di fissaggio aderisca saldamente al listello DIN.
Collegare i conduttori di alimentazione 230 V AC ai morsetti L,
N attraverso un opportuno elemento di sicurezza (fusibile, rel&).

. Inserire 'alimentazione elettrica a 230 V e, premendo il pulsante,

testare il funzionamento del campanello.

Risoluzione dei problemi FAQ
Il campanello non suona:

Controllare la tensione delle batterie del campanello, sostituirle.
Controllare la correttezza del cablaggio dell‘alimentazione dal
trasformatore.

Controllare la correttezza del cablaggio del pulsante.
Controllare la presenza di tensione di alimentazione all'uscita/
ingresso del trasformatore, che l'uscita non sia interrotta o in
cortocircuito e che la fonte non sia sovraccaricata.
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NL | Deurbel transformator

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen

Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat ge-
bruiken.

Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.
Raak de interne elektrische circuits van het product niet aan
— u kunt het product beschadigen en hierdoor automatisch de
garantiegeldigheid beéindigen. Het product mag alleen worden
gerepareerd door een gekwalificeerde vakman.
Maak het product schoon met een licht bevochtigd zacht doekje.
Gebruik geen oplos- en schoonmaakmiddelen — deze kunnen
krassen op de kunststof delen veroorzaken en elektrische
circuits beschadigen.
Gebruik het apparaat niet in de buurt van apparaten met elek-
tromagnetische velden.
Stel het product niet bloot aan overmatige druk, schokken, stof,
hoge temperatuur of vochtigheid - deze kunnen storingen in het
product of plastic onderdelen veroorzaken.
Steek geen voorwerpen in de openingen van het apparaat.
Dompel het apparaat niet onder in water.
Bescherm het apparaat tegen vallen en stoten.
Gebruik het apparaat alleen volgens de aanwijzingen in deze
handleiding.
De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt
door onjuist gebruik van dit apparaat.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclu-
sief kinderen) die door een lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk
onvermogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet
in staat zijn het apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen van een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten
onder toezicht staan om ervoor te zorgen, dat zij niet met het
apparaat spelen.
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De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar
op deze website http://www.emos.eu/download.

Technische specificatie

Dekking: IP20

Ingangsspanning: 230 V~, 50 Hz

Uitgangsspanning: 8, 12, 24 V AC

Beschrijving transformator (zie fig. 1)

1 - aansluitklemmen

2 — maattekening

3 — aansluitschema

Aansluitschema met bel P57101, P57102 en knop P57000T
(zie fig. 2) - niet meegeleverd

Installatie van de knop, deurbel en transformator
De deurbel is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
De installatie mag uitsluitend door een bevoegd persoon worden
uitgevoerd.
Neem bij de installatie de voorgeschreven normen in acht.
Waarschuwing: Er kan slechts één voedingsmodus tegelijk worden
gebruikt — batterijvoeding of transformatorvoeding. Aansluiting van
batterijen bij gebruik van een andere voedingsbron kan leiden tot
explosiegevaar.
De totale lengte van de draden die de deurbel met de drukknop
verbinden, dient niet meer dan 5 meter te bedragen.
De elektrische installatiecircuits moeten worden gemaakt van ge-
schikte kabel met een doorsnede van 0,5 mm? tot 2,5 mm?.
1. Véor de installatie de 230 V AC voeding uitschakelen. Controleer
met een meetapparaat of de installatie niet onder spanning staat.
2. Verwijder de voorkant van de afdekkap van de bel, schroef de
achterkant van de afdekkap van de drukknop los.
3. Kies de plaats van de bel en de knop, boor 2 gaatjes volgens de
montageopeningen en steek de pluggen erin.
. Steek de kabels in de bedradingsopening van de deurbel en zet
de deurbel met de schroeven vast.
. Verwijder ongeveer 1 cm isolatielaag van het uiteinde van
de kabels.
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6. Steek de bedradingskabels in de klemmen van de bel/knop/
transformator en schroef ze vast.
7. Plaats de voorkap van de deurbel terug, schroef de achterkap van
de drukknop terug en zet de drukknop vast met de schroeven.
8. Hang de transformator verticaal aan de bovenste sleuf op de
DIN-rail en duw het onderste deel met lichte druk naar binnen
totdat u de klik van de vergrendeling hoort. Controleer of de
vergrendeling stevig aan de DIN-rail vastzit. Sluit de 230 V
AC voedingsdraden aan op klemmen L, N via een geschikte
circuitonderbreker (zekering, stroomonderbreker).
. Schakel de 230 V voeding in en druk op de knop om de werking
van de deurbel te testen.

Problemen oplossen FAQ

De bel rinkelt niet:

« Controleer de spanning van de batterijen in de deurbel, ver-
vang ze.

« Controleer de juiste draadverbinding van de voeding vanaf de
transformator.

« Controleer de juiste draadverbinding van de drukknop.

« Controleer of de uitgang/ingang van de transformator onder
spanning staat, of de uitgang niet onderbroken of kortgesloten
is, of dat de voeding niet overbelast is.

ES | Transformador de timbre

Instrucciones y advertencias de seguridad
Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de instrucciones.

o

A Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.
» No interfiera en los circuitos eléctricos internos del producto:
podria dafarlo, y se anularia automaticamente la validez de
la garantia. Solo un profesional cualificado debe realizar la
reparacion del producto.
« Para lalimpieza utilice un pafio suave ligeramente humedecido.
No utilice disolventes ni detergentes: podrian rayar las piezas
de pléstico y alterar los circuitos eléctricos.
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No utilice el aparato cerca de dispositivos que produzcan campos
electromagnéticos.

No exponga el producto a una presion excesiva, impactos, polvo,
temperaturas elevadas o humedad: pueden causar un fallo de
funcionamiento del producto o dafiar las piezas de plastico.
No introduzca objetos en los orificios del dispositivo.

No sumerija el dispositivo dentro del agua.

Evite que el dispositivo sufra caidas o golpes.

Utilice el dispositivo de acuerdo con las instrucciones indicadas
en este manual.

El fabricante no se hace responsable de los dafios ocasionados
por el uso indebido de este dispositivo.

Este dispositivo no estd destinado para su uso por nifios u
otras personas cuya capacidad fisica, sensorial o mental o su
experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar
el dispositivo de forma segura, a menos que lo hagan bajo
supervision o tras recibir instrucciones sobre el uso adecuado
del dispositivo por parte del responsable de su seguridad. Es
necesario vigilar que los nifios no jueguen con el dispositivo.
La versién completa de la Declaracion de conformidad de la UE esta
disponible en esta pagina web: http://www.emos.eu/download.

Especificaciones técnicas

Proteccién: IP20

Input voltage: 230 V~, 50 Hz

Output voltage: 8, 12, 24 V AC

Descripcién del transformador (ver Fig. 1)

1 - bornes de conexion

2 - plano de dimensiones

3 — esquema de conexion

Esquema de conexion con timbre P57101, P57102 y pulsador
P57000T (ver Fig. 2) - no incluido

Instalacion del boton, el timbre y el transformador

El timbre est4 disefiado solo para el uso interior.

Solo una persona con una cualificacion adecuada puede realizar
la instalacion.
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Durante la instalacién, siga la normativa correspondiente.
Advertencia: Solo se puede utilizar un modo de alimentacion a la vez:
bateria o transformador. Conectar baterias mientras se opera con
otra fuente de alimentacion puede provocar el riesgo de explosion.
La longitud total de los cables que conectan el timbre con el inte-
rruptor no deberia exceder 5 metros.

Los circuitos de la instalacién eléctrica deberian estar fabricados con
un cable adecuado para las condiciones existentes, con un didmetro
desde 0,5 mm? hasta 2,5 mm?.
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Antes de empezar con la instalacién desconecte la fuente de
alimentacion de 230 V AC. Con un aparato de medicién com-
pruebe que la instalacién no estéa bajo tension.

. Retire la parte frontal de la cubierta del timbre, desatornille la

tapa trasera del interruptor.

. Elijalacolocacién del timbre y del interruptor, taladre 2 agujeros

siguiendo los orificios de montaje e inserte en ellos los tacos.

. Inserte los cables en el orificio para la instalacion eléctrica del

timbre y fije el timbre con la ayuda de los tornillos.

. Quite aproximadamente 1 cm de la capa aislante de los extremos

de los cables.

. Introduzca los cables de la instalacion eléctrica en los bornes

del timbre/ interruptor/ transformador y atornillelos.

. Vuelva a colocar la tapa frontal del timbre, atornille la tapa trase-

radelinterruptor y fije elinterruptor con la ayuda de los tornillos.

. Cuelgue el transformador en posicién vertical por la ranura

superior del carril DIN y presione la parte inferior con una ligera
presion hasta escuchar el clic del pestillo de bloqueo. Compruebe
que el sistema de sujecion sujeta firmemente el carril DIN.
Conecte los cables de alimentacion de 230 V AC a los bornes
L y N utilizando un elemento de proteccién eléctrica adecuado
(fusible, disyuntor).

. Conecte la fuente de alimentacién de 230 V y pulsando el

interruptor compruebe que el timbre funciona.
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Solucion de problemas FAQ
El timbre no suena:

Compruebe la tensién de las pilas en el timbre, si es necesario,
cambielas.

Compruebe que la conexion de la alimentacion desde el trans-
formador sea correcta.

Compruebe la correcta conexion de cables del interruptor.
Compruebe que haya tension de alimentacion en la salida/
entrada del transformador, que la salida no esté interrumpida
o en cortocircuito, 0 que la fuente de alimentacién no esté
sobrecargada.
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GARANCIJSKA IZJAVA

Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne te¢i z datumom izrotitve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS S|, d.o.0. jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.
Za tas popravila se garancijski rok podaljsa.
Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vratilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi

« nestrokovnega-nepooblascenega servisa

«predelave brez odobritve proizvajalca

« neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
Ce i drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavija proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe

zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavija garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS I, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec
je odgovoren, Ce s prepozno prijavo povzroti Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka
preneha pravica do uveljavijanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku ne
bi deloval brezhibno.

INAMKA: Transformator za zvonec

TIP:

P57000TR

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si

54



